
Норны подвели ее. Снова! В лесу не было никого, кто захотел бы к ней присоединиться. Там не
было заблудившегося авантюриста. Не было и нуждающегося в спасении охотника, попавшего
в собственный капкан. Не было даже оставленного на съедение волкам младенца! Хель бы
согласилась и на него. Она была не против долгосрочной игры. Но, увы. Единственный, кого
нашла Хель — это огромный бурый медведь. Вы знаете, с какой скоростью может бегать
действительно целеустремленная трехсоткилограммовая яростная машина для убийства? Хель
знала. Теперь. И она была этому не рада. 

Честно говоря, сегодняшняя неудача не была последней каплей. Еще. Но чаша терпения Хель
медленно переполнялась. Она подумывала о том, чтобы сдаться. Вернуться на Небеса,
устроиться поудобней в Хельхейме и забыть всю эту авантюру с миром смертных, как дурной
сон. В конце концов, в глубине души Хель точно знала, даже если у нее все получится, она все
равно не сможет... Стоп-стоп-стоп. Плохие мысли! Стой! Не ходи туда! ... заслужить признание
той женщины. Проклятье! Теперь настроение окончательно испортилось. Но знаете что? Она
это делала для себя. Вовсе не из-за желания что-то доказать той, чье мнение не имеет для нее
никакого значения! Она не была настолько жалкой.  

Когда расстроенная, уставшая, растрепанная, с застрявшими в волосах веточками и листьями,
богиня вернулась в Орарио, уже стемнело. 

— Это все, что я успел добыть. В городе не существуют единого реестра горожан. Но
собственники помещений и торговцы учтены все. Если в этих списках нет нужного имени, то
завтра пойдем в Гильдию. Они должны вести записи авантюристов. Может быть, наш клиент
будет среди них. И хватит на меня так смотреть. 

Возле ворот стояли те самые авантюристы, которых Хель встретила днем. Трое из четырех,
если быть точным. Старший мужчина в маске отсутствовал. 

— Саске, почему ты держишь за спиной букет? — спросил блондин. 

— Я... — брюнет едва заметно покраснел. — Ждал подходящий момент, чтобы подарить его. 

— Кхем, Саске-кун? — розоволосая девушка подошла к нему вплотную и робко взяла его за
руку. —  Сейчас подходящий момент. 

О. Это было довольно мило. Хель порылась в карманах и достала горсть ягод, собранных в лесу.
Они были смяты и раздавлены, но ничего лучше под рукой попросту не было.  

— Да. Наверное. Сакура... чан. Я был... не самым лучшим парнем для тебя. Но несмотря ни на
что, ты никогда не отворачивалась от меня, и всегда поддерживала. Даже когда я покинул
деревню ради своих эгоистичных целей. Я пытаюсь сказать... Даже если я редко это
показываю, но ты для меня многое значишь. Никогда не сомневайся в этом. Я люблю тебя.
Вот. 



Осторожно забрав букет из рук парня, девушка наклонилась и нежно поцеловала его. Когда
они расстались, они прижались лбами друг к другу и наслаждались комфортным покоем.  

— Ого, это было действительно крутая речь, — наблюдавший за признанием блондин не
выдержал тишины. — Не знал, что такой ублюдок, как ты, способен на что-то подобное. 

Меч просвистел в миллиметре над головой блондина. Если бы он не успел присесть, то лежал
бы на мостовой двумя истекающими кровью половинками. Хель недовольно заворчала, пытаясь
вытереть руки от ягодного сока. На ее вкус переход от романтики к экшену был слишком
резким. 

— Ой, в чем твоя проблема, чувак?! 

Наруто встал в полуприсед, выставив перед собой короткий нож. 

— Ты моя проблема, придурок! — прорычал Саске, пытаясь разрубить своего противника
размашистым ударом с верху вниз.  

Его меч был остановлен кунаем. Он не собирался проиграть силовое состязание. Всем телом
Саске навалился на клинок и начал продавливать лезвие вниз. 

Из клинча противников вывела Сакура, мощным ударом сбив обоих парней на землю. 

— Мальчики, хватит! Вы можете поиграть и в другой раз. А сейчас не портите мне момент.
Иначе, будут последствия. 

С этими словами Сакура взяла поднявшегося с земли Саске под руку. 

Возможно, сейчас Хель стоило подойти и познакомиться? Момент казался подходящим. Но
что, если они ее отвергнут?  

Блондин прыжком вскочил с мостовой. 

— Говоря о гильдии. — вернулся он к старой теме. Он был полностью беззаботен, будто только
что не дрался за свою жизнь. — Если мы здесь задержимся, нужно будет зарегистрироваться
как авантюристы. Из того, что мне сказали, это самый простой способ заработать. Мы сможем
спускаться в Подземелье и убивать монстров. Из них выпадают кристаллы, которые Гильдия
охотно скупает в больших количествах. Но есть проблема. Для регистрации требуется
покровитель. Без него Гильдия не будет с нами сотрудничать. Что-то о том, что без поддержки
покровителя спускаться в Подземелье слишком опасно и Гильдия не хочет нести
ответственность за смерти людей не готовых к трудностям. 



Она правильно поняла? У этих детей еще не было Семьи? Что ж, это явно была ее реплика.
Вряд ли в ближайшее время представится лучшая возможность. Сейчас или никогда. Хель
подошла к авантюристам. 

— Наруто, если ты вспомнишь имя клиента, нам всем действительно будет намного проще. 

— Я пытался! Оно крутиться у меня на языке, но никак не приходит. Эль, Тэль, Мэнь, Вэнь... 

— Здравствуйте, меня зовут Хель. 

— Точно! Это оно! Хель! Это имя нашего клиента! 

— Что? — удивилась Хель.  

Трое авантюристов повернули к ней головы. 

— Небольшая проверка. Ты — богиня? — спросил блондин, с интересом ее разглядывая.
Инстинктивно Хель провела рукой по волосам, проверяя весь ли сор она из них достала. Не
весь. А еще ее руки по-прежнему были в ошметках ягод. А теперь и волосы тоже. Неудачи
просто не собирались оставить ее в покое. 

— Как я говорила, меня зовут Хель. Богиня смерти, — она сделала паузу, ожидая реакции.
Которой не было. Авантюристы смотрели на нее, молча побуждая продолжать. Это было
многообещающее начало.  — Я услышала, что вам нужен покровитель, чтобы
зарегистрироваться в гильдии. Поэтому хочу предложить присоединиться к моей Семье.  

— Да что не так с людьми в этом городе?! — воскликнул блондин. — Почему они предлагают
породниться при первой же встрече? 

Хель была готова к отказу. К такой реакции она готова не была. 

Когда Какаши пришел на условленное место, солнце уже поднялось над крышами домов и
освещало спешащих по своим делам людей. Его милые ученики сидели на мостовой,
прислонившись спинами к стене. Сакура дремала, опиралась на грудь Саске, а Наруто
медитировал, не обращая внимания на похрапывающую на его плече девушку. На его куртке
образовалось довольно большое мокрое пятно от натекшей слюны. 

Стоило Какаши присесть перед ними на корточки, как шиноби встрепенулись и открыли глаза.
Девушка заерзала во сне и, схватив руку Наруто, утопила ее между своих грудей. Какаши
посмотрел на блондина вздернув бровь. 

— Ты опоздал! — закричал Наруто указывая на него культей. 



От крика девушка на плече Наруто подняла голову и спросонья начала тереть глаза. 

— Да, сенсей, — сказала Сакура, поднимаясь на ноги и потягиваясь. — Я думала это осталось в
прошлом, когда ты стал Хокаге. Но сегодня однозначно был поставлен рекорд. 

— Ах, ну видите ли, — Какаши улыбнулся им одними глазами. — Я уже собирался идти к вам,
как в меня врезалась девушка, несущая продукты. Ее сумка порвалась, так что, я помог все
собрать и донести до дома. В благодарность, она пообещала проводить меня в книжный
магазин. Но к тому времени уже стемнело, и она не хотела выходить на улицу ночью. Поэтому
мне пришлось остаться у нее до утра. 

— Ложь, — вот оно, редкое, а от того особо ценное, единство его учеников.  

— В любом случае, сенсей, мы нашли нашего клиента! 

Наруто кивком головы указал на все еще трущую глаза и зевающую девушку. Это была
поразительная удача. Учитывая, как мало информации они знали о цели, Какаши сомневался,
что что-либо другое помогло бы им найти ее так быстро. 

— Раз ваш товарищ появился, можем ли мы уже уйти отсюда? Я действительно хочу попасть
домой и привести себя в порядок. 

Ни у кого из шиноби не было возражений, и они все пошли вслед за клиентом. Сначала к
центру города, мимо огромной башни, потом они свернули и направились к крепостной стене,
опоясывающей город. И прошли мимо нее, оставив город позади. 

— Та-да-м! — громко воскликнула Хель, когда они достигли пункта назначения и остановились.
От неожиданного звука, Наруто подпрыгнул в воздух, выхватывая оружие и бешено озираясь
по сторонам. — Это мой дом. Как вам? 

— Значит, ты — богиня смерти, и живешь на кладбище, — резюмировал Какаши. —  В склепе.
Тебе не кажется это немного клишированным? 

— Это совпадение! — Хель залилась румянцем. — На самом деле я почти случайно устроилась
на работу смотрителем кладбища. Но только потому, что это была единственная работа в
городе с предоставляемым жильем. 

— В склепе? 

— Не совсем, нет. На входе на кладбище есть сторожка смотрителя, но... Она в плачевном
состоянии. Я договорилась с владельцами склепа, и они разрешили мне пожить здесь. Пока
кто-нибудь из них не умрет. На самом деле, думаю, они надеются, что я их воскрешу, если что-
нибудь случится в Подземелье, чтобы не съезжать из склепа. 



— А ты?.. 

— Нет. Я не смогу это сделать. 

Хель смогла бы. Она думала об этом. Но, опять же, просто не стоит того. Она подумает еще,
если ситуация из теоретической превратится в практическую. До тех пор, она будет твердо
придерживаться своей позиции. А сейчас лучше сменить тему. 

— Наруто, почему ты все время озираешься? 

Очень плавный и естественный переход. Умница, Хель. 

— П-призраки.  

— Призраки? — удивилась Хель. Тут не должно быть ни одного. 

— Да. Это кладбище. Значит, тут могут быть п-призраки. Именно в таких местах они и живут. 

— Ну, можешь мне поверить, здесь никого нет. 

— Правда? Ты уверена в этом? 

— Конечно же. Я — богиня смерти! Ни один призрак не смог бы находиться здесь так, чтобы я
о нем не узнала. 

 — Приятно слышать. 

— Значит, — поинтересовалась богиня, возясь с огромным замком на входе в склеп, — ты
боишься призраков? 

— Нет! Я шиноби, а шиноби ничего не боятся. Просто, призраки жуткие. 

Хель посмотрела на его товарищей, молчаливо прося разъяснений. 

— Детская травма. 

Ах, это все объясняло. Но ответ был идеально синхронизирован. Как часто им приходилось
давать это объяснение? Неважно. 



— Хватит стоять на пороге, — сказала Хель, открывая вход в склеп. —Проходите внутрь. Там
все и обсудим. 
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